
VPI Horšovský Týn, Pivovarská ulice MUHTP003GRED ^I^M : 8020003197

Smlouva o realizaci překládky sítě elektronických komunikací
č. PN 2016-0024

uzavřená dle ustanovení § 1724 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku,
v platném znění a v souladu s § 104 odst. 17 zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických
komunikacích ao změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických
komunikacích), v platném znění

Vlastník sítě elektronických komunikací:

česká telekomunikační infrastruktura a.s.
jSe sídlem Olšanská 2681/6, 130 00 PRAHA 3- Žižkov

IČ: 04084063
DIČ: CZ04084063

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném uMěstského soudu v Praze, odd. B, vložka 20623
Zastoupená ing. Petrem Gazdou, ředitelem přístupové sítě dle pověření PR
Bankovní spojení:
Číslo účtu: 2
(dále jen „CETIN")
a

Stavebník žádající o překládku sítě elektronických komunikací:

Město Horšovský Týn

se sídlem náměstí Republiky 52, 346 01 Horšovský Týn
IČ : 00253383
DIČ: CZ00253383
Bankovní spojení:
Číslo účtu : 2
(dále jen „Stavebník")

uzavírají tuto smlouvu:

Defíníce pojmů

Překládkou sítě elektronických komunikací (dále jen „SEK") se rozumí stavba spočívající ve
změně trasy vedení veřejné komunikační sítě nebo přemístění zařízení veřejné komunikační
sítě.

Cl. 1
úvodní ustanovení

Společnost CETIN je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě této smlouvy.
Stavebník ve smyslu Vyjádření o existenci SEK a Všeobecných podmínek ochrany SEK
vyvolává ve smyslu § 104 odst. 17 zákona č. č. 127/2005 Sb. překládku dotčeného úseku
SEK.
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Překládka SEK dle této smlouvy je vedena u společnosti, CETIN pod označením v 
/ - . - - . ~ - • -

„VPI,Horšovský Týn, Pivovarská ulice*'. , ^ , 

' •ČÍ.2' '''''' X' , v ' " 
Předmět smlouvy 

Předmětem této smlouvy je požadavek Stavebníka , na překládku SEK ve vlastnictví 
společnosti CETIN, závazek společnosti CETIN zajistit si překládku SEK a s ní související 
záležitosti vrozsahu a za podmínek stanovených touto,smlouvou a závazek Stavebníka, jež 
překládku SEK vyvolal, uhradit všechny, náklady, které-společriosti CETIN y souvislosti se 
zajištěním překládky SEK vzniknou. 

PřiekJádka SÉK^ podmínky íirel^^^ 

3.1 Překládka SEK dle této smlouvy bude realizována vrozsahu (uzemním a 
stavebnětechnickém) a na nemovitostech dle Cenového a technického navrhli překládky 
SEK, který je Přílohou č. 1 této smlouvy (dále jen „Překládka"). 

3.2 Předpoklady (podmínky) pro realizaci Překládky jsou: 
zajištění pravomocného územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby .nebo 
územního souhlasu (Překládky), • • . , .'; " - ..̂ >.-uJi : p;-., , • 

zajištění práv k užívání překládkou dotčených nemovitostí, tzn. uzavření smlouvy Ó 
smlouvě budoucí o zřízení služebnosti s vlastníky nemovitostí dotčených překládkou SEK 
nebo vyvlastnění takového práva. - ' ' v \ ' • 

(to vše dále jen „Předpoklady pro realizaci překládky SEK"). ' -

3.3 Bez zajištění Předpokladů pro realizaci překládky SEK nebude Překládka realizována. 

3.4 Vlastníkem přeložené SEK zůstává společnost CETIN. 

3.5 Společnost CETIN,je opráyněna.realizací;Překládky pověřit jinou osobu. Při realizaci 
Překládky jinou,osobou nese-spolesČnostCĚŤpví odpovědnost jako by.Překládku.realizovala 
sama. 

ČI. 4 

Závazky, spojené s překládkou SEK 

4.1 V souvislosti s realizací Překládky se CETIN zavazuje • ' \ • - • 

- před realizací Překládky: ^ i .. . . .. 

- zajistit vyhotovení Projektu, 
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pokusit se ;uzavnt smlouvu o; smlouvě- budoucí o ;zřízení služebnosti' s.vlastníky 
' ; Překládkou; dotčených", nemovitostí, -tzn.̂  ; prokazatelně' učinit vlastní Překládkou 

; . dotčených nemovitostí návrh^takové smlouvy v souladu's .§ 5 zákona č. 184/2006 Sb:- • 

- po realizací Překládky: , • \ , . , - -

zajistit dokumentaci skutečného provedení Překládky, 
- na základě uzavřených smluv o smlouvách budoucích o zřízení služebnosti zajistit 

vyhotovení geometrického plánu šé s vyzríáčéním rozsahu služebnosti na Preklácikou 
dotčených nemovitostech, uzávrení smliiy zřížerií' služebnosti s vlástníký Překládkou 

. dotčených nemovitostí a zápis služebnosti'.dó kktastrá^héniovitost \ ' ' ' ' 

4.2 V souvislosti s provedením překládky se Stavebník zavazuje 

-před realizací Překládky: - ^ , . . , • ' 
- zajistit.územiíí rozhodnutí - rozhodnutí 6 umístění stavby (Překládky), 
- oznámit společnosti CETIN nejpozději do 30 před realizací^překládky stavební , , ^ 

připravenost'..'- ~ • " ' ; , ?-

4.3' CÉTIK^ se' zavazuje;-že ̂ zajistí řéáližaci>Prekládký do>30.10.2Ó 16 ̂  a to zá. předpokladu,'že 
hejpózclěji 1 měšíc:před tímto datem'budouizajištěny ve prospěch'společnosti GETIN všechny 
Předpoklady pro realizaci překládky. SEK uvedené V ČI. 3 bodu 3.2:'této smlouvy a ze strany 
Stavebníka splněny-povinriosti uvedené v ČI. 6 bodu 6.1 písm. a),-- a v:ČI. 4.íbodu.4,2nětó 
smlouvy vyjma ustanovení o stavební připravenosti, jinak nejpozději do I měsíce od jejich 
zajištění ve prospěch CETIN. • o 

4̂ 4 Stavebm'k bere ná-věd6nií,'že mezi společností ČETIN a vlastníky Překládkou dotčených 
neniovitostí niusl dojít s ohledem íia ustanovení •§ 104" zákb^^ č!' 127/2005^ Sb: k úpravě 
vzájeitmých právních vztahů v podobě uzavření písemné smlouvy o budoucí , smlbuvě^o 
zřízem' služebnosti^ po* realizaci Překládky k uzavření smlouvy o zřízení služebnosti event. 
zřízení takového: práva; ve yyylastňpyacím; řízení. Náhrady za zřízení takových .služebností, 
které společnost CETIN vlastníkto dotčenýcti némóv uliradí, bude Stavebník s ohledem 
ná ustánovení §jl04 odst..fl7:z^ jako 
náklady vzrviklé špplečnosti CETIN jv souyislosti^s^řekládkgu lak v případě nákladů 
společnosti CETIN, za :uhrazem' správníc^^ služebností do Katastru 
nemovitostí ; eyent.V -;pH , CETIŇ - y souvislosti 
svyvlastňovacímřízením. '•^•Ař-j..'-.Mr.--s\:-.-!i. • ; - ' '^c 

4.5, Stavebník' se-tzavazuje poskytnout společnosti, ČĚTIŇ-při- uzavírání smlouvy o budoucí 
síňlouvě-o zřízem' služebnosti a! po realizači. Překládky. při . uzavírání smlouvy o zřízem' 
služebnosti potřebnou součinnost; •, ^ ' ' - V ! . ; V; ' ' • ' , 

4.6 Sjedrianá lhůta. realizace/Překládky dle" ČI. 4 bodu.4.3 této smlouvy se. prodlužuje o, tolik 
dnů, o .kolik dnů byly práce k jejímu provedení přerušeny nebo nemohly být případně 
zahájeny z důvodu nikoliv na straně'společnosti CETIN. - . /. 

3 
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4.7 Dnem ukončení: realizace Překládky, je den, kdy je Stavebníkovi doručeno ;na adresu 
uvedenou ' v hlavičce této, smlouvy nebo>adresu elektronické pošty, uvedenouvv Gl . i 8 ^této 
smlouvy ožnánieřií brukončení realizace Překládky.. • ^ - ^- r . . ' .,-. 

ČK5 
Náklady spojené s překládkou SEK . ^ 

5.1, Stavebník Je na základě zákona č..127/2005 Sb.,§ 104 pdst. 17. poyinen nést náklady 
Překládky-dotčeného.úséku SEK,j.přičéiriž takpyýnii náklady jsou všechjiy. nezbytné'^ 
vlastníka SEK/které mú v souvislosti s překládkou SEK Vzniknou, a které.by mu hevžnikly,-
kdyby k překládce nedošlo.^ 

5.2 Výše nákladů Překládky staiiovených na základě Cenového a technického návrhu ke dni 
uzavření této smlouvy činí: 202.700,-Kč, 
slovy : dvěstědvatisícsedmset KČ. ^ - . . . 

Překládká'na základě zákona č!' 127/2005'Sb: jé mimo předriiět daně z přidáné hodnoty. 

Stavebník bere na vědomí, že tato výše nákladů byla stanoyena, na základě měrných nákladů 
'CETINu; ke;dni-zpracování této Smlouvy a vzhledaní k nutnosti koordinace s.nosnoU stavbou 
Stavebníka/Jejíz rozsah nelze .zejména y, rámci nákladového; druhu "Zemní práce''^předem 
jednoznačně vyniezit,-je nutné:tutó specifikaci nákladů chápat jako orientační., , 1. •• ;j i 
Fakturace bude provédena;dle skutečně provedených prácí a nákladů 

5.3 Výše nákladů Překládky bude stanovena pq yyhoťoye^^^^ Projektu, na jeho základě (dále jen 
„Náklady Překládky^ stanovené na základě Projektu")- Společnost CETIN písemně ;0zňámí db 
3 měsíců od;uza.yřění této smlouvy Stavebníkovi-.výši Nákladů Překládky, stanovených, na 
základě Projektu.• 1 . '.^v;,.. ^ - t í : . '̂ • ; ' l - í . : ' V - ; . iw^-r , ' . ^ / • i ^ . - i í ; •' 

5:4 V-případě,- že v souvislosti realizací "Překládky '^spbléčnósti GETIN vzniknou další 
nezbytné' náklady ňá' Překládku, • ktéré^^néjsou • vyčíslený -v' Gl . 5 bod 5.2 této smlouVý,' 
Stavebník sé-zavazuje je společnosti GETÍN úhrádít za předpokladu, že nebudou žáhrníity v 
nákladech Přékládký'stanovených-po -ýyhotov^^ Ve síňyšiů 'čl. 5 liodu 5.3 "této 
smlouvy. O tako\^ch dalších nezbytných nákladečh^ha Překládku (především ó jejich důvodu 
á^\yši) ' je povinna ČETIN Stavebm'ka předem písemně infdrmoVat (pokud je to možné) á pó 
jejich vzniku tyto náklady Stavebníkovi prokazatelně doložit. ,:.*>.•('; -\ , 
Může se jednat například o: 
- náklady, na náhrady ža omězefu^ vlastnického ;práva>znzením-.služebnosti ( vlastníkům 
Překládkou dotčených nemovitostí dle-uzavřených smluv o. služebnosti , ípřípadně dle 
pravomocného rozhodnutí příslušného vyvlástňovacího úřadii ó omezení vlastnického práva 
zřízením služebnosti rozhodnutím (blíže specifikovány v ČI. 4 bodu 4.4 této smlouvy), 

T náklady. vzniklé v souvislosti,s yyvlastňóvacírň řízením dle' předchozího, odstavce a dle či: 4 
bodu 4.4 této smlouvy, / . i . - , >, •. . '• -.. • > J 
- náklady.^související se zrušením á"̂  následným- výmazem služebnosti' (váznoucí-na 
nemovitostech dotčených původm', překládanou, trasou SEK) z Katastru nemovitostí. 
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/ - náklady na náhrady za omezené užívání lesního a půdního fondu včetně nákladů na 
; vypracování výpočtu, 
I - hydrogeologický, geologický, dendrologický a ostatní odbomé posudky zpracované subjekty 
^ k tomu určenými, 

/ T náklady na koordinační výlaesy, povodňové plány a zaměření, vyžadované dotčenými 
/ subjekty,, , . - . ^ 

- náklady na identifikaci parcel, 
- náklady na správní poplatky podle zákona č. 634/2004 Sb. v platném znění, které vzniknou 
zhotoviteli, v̂ . důsledku získávárií potřebných správních rozhodnutí - povolení, které jsou 
nezbytné k realizáciTřekláďký, ' ' . 

-náklady, související se zvláštním užíváním veřejného prostranství, vyměřené v souvislosti š 
realizací,předniětného díla;podle,zákona č.565/1990 Sb., o místních.poplatcích výplatném 
znění, ;, . 

- náklady, související se zvláštním úžívám'm komunikace .ve-smyslu § 25 zákona.č. 13/1997 
Sb:, ' : • - ••: • .. :, .. , ., , , : . , ,„ , 

- náklady-na peněžité plnění plynoucí z nájenmích smluv, jejichž uzavření je nutné pro 
realizaci Překládky, ' i^ -̂  j o ^ - . v - -i . •. / . ' • 

- náklady související s'''majetkóvými újmami, způsobenými na zemědělských plodinách v 
souvislosti s realizací Překládky, . 
- náklady na ochranu komunikačních vedení a zařízení před přepětím a nadproudem, včetoě 
odborného výpočtu a návrhu, . 
- náklady, související se záchranným archeologickým dohledem. 

ČI. 6 
, Platební podmínky 

6.1 Náklady na Překládku ve výši skutečně provedených prací a nákladů dle ČI. 5 bod 5.3 této 
smlouvy je Stavebník povinen uhradit na základě faktury po realizaci Překládky do 30 dnů 
ode dne jejího vystavení.- - . r • ' 

6.2 Faktura dle ČI. 6 bod 6.1 bude vystavená do 15 dnů od ukončení realizace Překládky ve 
smyslu ČI. 4 bod. 4.7 této smlouvy a neprodleně doručena stavebníkovi. Stavebník je povinen 
uhradit j i ve lhůtě splatnosti. 

6.3 Faktura bude Stavebníkovi zasílána na adresu uvedenou v hlavičce této smlouvy. 

6.4 Náklady CÉTINu zmiňované v Cl : 5 jbod 5.4 budou hrazeny Stavebníkem, odděleně na 
základě samostatné faktury vystavené CETIŇem a Stavebník je povinen je uhradit vé lhůtě 
splatnosti.. ' : ; - : - - ' 

6.5 Náklady dle této Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet CETINu uvedený v 
hlavičce této smlouvy, pokud nebude fakturou vystavenou CETINem stanoveno jinak. 
Dnem úhrady faktury (zaplacením fakturovaných nákladů) se rozumí den připsání účtované 
(fakturované) částky na účet ČETINu. ^ 
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Č1.7 "

\

\
\

\

, .Sankce , . .=,-^-7-: -. ^

7.1. Strany této smlouvy si sjednávají pro případ prodlení.Stavebníka s.úhradou^některé
částky, kjejíž úhradě je dle této smlouvy povinen, povinnost Stavebníka zaplatit spóléčribsti
CÉTIŇ smluvní pokutu ve'výši Ó,3 % z dlužné částky ža každý den prodlení *' ^L, .
7.2. Smluvní pokuta je splatriá dó lO dnůVoté, co bude píseriihá výzva jedné strany v. tomto
směru druhé straně doručena. '' '' .1.

7.3; Povinností zaplatiťsmluvrií pókůtú, jak je specifikována v bodech 7. ra'7;2'tohoto článku,
není dotčeno právo na náhradu škody, a to ani co do výše, v níž případně náhrada škody
smluvní pokutu přesáhne. Povinnost, zaplatit smluvní pokutu hiůžě vzniknout i ^opakovaně,
její celková výše není omezená. ^

7.4. Povinnost zaplatit smluvní pokutu, jak je specifikována v bodech 7.1̂ až 7.3. tohoto
článkuj trvá̂ i po skončení trvání této. smlouvy, jakož ifpoté, co dojde k odstoupení od ní
některou ze stran či oběma stranami. :- ,

Kontaktní osoby

a) Za CETIN :

ve věcech smluvních: i - ' funkce : ředitel přístupové sítě

e-mail: , .tel. .-,

ve věcech technických: fimkce; Specialista pro výstavbu sítě

e-mail: tel. 602 241 160

b) Za ' stavebníka :
ve věcech smluvních: Václav Mothejzík fimkce :starosta
e-mail: . tel.: •. fax.: -,, - :

ve věcech technických: nkce :• vedoucí, odboru ^majetku a investic
- , ;.' ~jj ,

e-mail:
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. ,-. : ... č \ . 9 •• - \' , '• • • • • 

' Oďstoupeni od siňlouyy 

9.1 Dostane-li se Stavebník do prodleiií s úhradpu některé platby dle této sinlpuyy a toto 
prodlení trvá déle než 60 dní, pórušt SteyéW^^ způsobem a spplečnost 
CETÍNjé oprávněna od této smlouvy oďistoupit nejp^^ 'ř'0^^0. dne prodlení. , 

9.2 Pokud výše nákladů PřéŮádky š ^ yyšší o více jak 
10% než výše nákladů pfekládky staňověiíýc^^ na základě Genového a téchnickěhó návrhu je 
Stavebník oprávněn odstoupit od tétp.smlouvy do 30 dnů od doručení písemného oznámení 
dle ČÍ. 5 bodu 5.3 této smlouvy. 

9.3 V případě, že dojde k odstoupení , dle ^bodu 9.1 nebo 9.2 tphmo, článku, je Stavebník 
poyinen uhradit společnosti GEŤIN;^'nákla(iý již vzmklé ^y souvislosti s p lněním'z této 

smlouvy. 

ČI. 10 
Rozvazovací podmíní^. 

10.1. Řeaiizace ^rekládky musí být zahájena nejpozději ďo dvou let od uzavření této smlouvy, 
Mamé uplynutí.této lhůty je rozvazovací podmínkou této smlouvy ve smyslu iistaňovení § 
548 odst. 2 občanského zákoníku, y platném znění. . . , ^ , 

10.2. Tato smlouva zanikne prvním dnem následujícím po uplynutí dvou let od uzavřem' této 
smlouvy, aniž by,realizace Překládky.,byla zahájena, Zánikem „smlouvy touto rozvazovací 
podmínkou néní dotčeno právo společnosti,CETIN na zaplacení!smluvní pokuty dle, C l . 7 
bodů 7.1 .až 7.4. této smlouvy, a tomu odpovídající poviimóst Stavebníka tuto pokutu zaplatit. 
Právo na náhradu škody zůstává zachováno. 

ČI. 11 
Závěrečná ustanoveni 

11.1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti okamžikem jejího uzavření, i . — 

11.2. Vztahy, které nejsou upraveny touto Smlouvou, se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 

Sb:, občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, a dalšími obecně závaznými 

"právními předpisy. , . • . , . c > ! ^ , 

^ .11 .í.^'-'Práya vzniklá z této" smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného 

'souhlasu'dniRe^strany-:-—^^^^ • 

11.4. Započtení na pohledávky vzniklé z ťéto smlouvy se nepřipouští., . 

11.5. Tato smlouva může být měněna pouze písemně. Za písemnou formu nebude pro tento 

účel považována výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv. 



VPI Horšovský Týn, Pivovarská ulice SRM : 8020003197

11.6. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami bude zasílána doporučené sdodejkou
na adresy uvedené vhlavičce této smlouvy a současně na adresy elektronické pošty uvedené
v ČI. 8 této smlouvy, ustanovení §573 občanského zákoníku se neuplatní.

11.7. Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy byla jakákoliv
práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či
zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této smlouvy,
ledaže je ve smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že
si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

11.8. Strany vylučují aplikaci ustanovení § 1805 odst. 2 občanského zákoníku na tuto
smlouvu,

11.9. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které
strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této
smlouvy. Žádný projev stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po
uzavření této smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy
a nezakládá žádný závazek žádné ze stran.

11.10. Odpověď strany této smlouvy, podle § 1740 odst. 3 občanského zákoníku, sdodatkem
nebo odchylkou, není přijetím nabídky na uzavření této smlouvy, ani když podstatně nemění
podmínky nabídky.

11.11. Žádný závazek dle této smlouvy není fixním závazkem podle § 1980 občanského
zákoníku.

11.12. Smluvní strany potvrzují, že uzavření této smlouvy je výsledkem jednání stran a každá
ze stran měla příležitost ovlivnit obsah této smlouvy

11.13. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou originálech, z nichž po jednom obdrží každá
smluvní strana.

Přílohy :

1. Technický návrh překládky

2. Specifikace nákladů

25.. 15. VIII. 2016
V Plzni dne "^-^ »̂ VHoršovském Týně dne ....

Česká telekomunikační infrastruktura a.s.: Sta^bník/Mesto Horšovský Týn

ing. Petr Gazda Václav ř^thejzík, starosta

ředitel přístupové sítě
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ízev stavby: VPIC Horšovský Týn , Pivovarská ulice, chodník

ekapitulaceTiákladů: '"' ^

,'ŘÍPRAVA 14 040,00 Kč •.

ZEMNÍ PRÁCE •- 53 091,04 Kč

MONTÁŽ • 60 025,62 Kč

GEODETICKÉ PRÁCE PŘÍPRAVA' 0,00Kč.

GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE 15 779,04 Kč

VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA 928,18 Kč

VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE .1809,96 Kč

PROVOZNÍ PRÁCE •• -j . .^ 0,00 Kč

MATERIÁL DOD: CETIN ' ..-o,óokč:

MATERIÁL VYŘAZENÝ 0,OO.Kč

MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný 47 Ó25;4Vkč
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Nevykazovaný 0,00 Kč -

POPLATKY 10 000,00 Kč

Celkové náklady: 202 699,33 Kč

STAVEBNÍ ČINNOST 168 655-58 Kč

NESTAVEBNÍ ČINNOST 34 043,75 Kč '

S e z n a m 'p 0 10 ž e k . ..̂ • -

číslo SAP Stavební činnost •^ ' Název položky -' Množství : ' Celková cena

PŘÍPRAVA • ~- •' • •

953634 Projekt tikm liniové metalické sítě ' '-̂ -̂ 1JV '• •

ZEMNÍ PRÁCE :
T- i; -'

954970 S • Pokládka PEnebo vrapované.chrán|čkv .; "- • 284.Ó0m^ -

951549 S Přesun lávky přechodové zoceloyé deský ;i0.00 ks ' í

952351 S- Rýha v"chodníku zámková dIažba,25/50 12.00.m ;

952345 S - ' •'Rýha v trávě 35/70-100 '' - ; 94.00 m

955570.S' Rýha ve vozovce litý asfalt 50/100'̂ •• ,r , • 6:00m

954956 S: , Rýha vježďkostký 35/70-90 V-'" ' . '"' v;:7;00 m

954955 S - ^ Rýha vjezd litý asfalt35/7Ó-90̂ ' S.OÓm ~ '

955053 S Vytyčení trasy, v zastavěném teréhu' ., Í27:OO m í;

951349-S Zřízení aodstr.přech.lávky zocel.desky .' 10.00'ks

MONTÁŽ ' •• ",.

952649 5' Měření stejriosměrné během stavby-první čtyřka • IB.OO ks

952650 S Měření stejnosměrné během stavby -další čtyřka - ' .158:00 ks

952644 S : ' Měření střídavé během stavby - další čtyřka 158.00 ks -~^ v

952643 S Měření střídavě během stavby - první čtyřka 18.00 ks -

952647 S Měření útlumu během stavby-první čtyřka :- . 18:00 ks ^ -

955001 S. Montáž jedné čtyřky za pr9vozu 151.00 ks

955281 S- - Montáž spojky smrštitelně dpM čtyřek .. 17.00 ks

954990 S ^Montáž úložných kabelu do 15 Xísl , "177.00 m

954991 S Montáž úložných kabelů do 50 XN 50.00 m

958469 S Uvedení stavby do provozu IJV

958233 . \ Vyhledání průběhu tik kabelu při opravě 9.00 ks



955066 S Zrušení spojky smrštitelné do^O čtyr.-i ' 7.00 ks :

955041 S Zrušení úložných kabelů do 50 X N 12.00 m

955040 S Zrušení úložných kabelů dolSXN • '' 24.00 m

GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE ^:

956281 S Doměření trasy do 100 m 2.00 ks

956284 S Zaměření trasy pro stavbu do lOOm 2.00 ks ^ • ^

VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA

955313 Uzavření smi. o SB o VBŘ 1.00 ks ' L

VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE /

955315 Uzavření sml.na zákl.SSB a přípr.vkl.VBŘ 1.00 ks

958459 Zápis dokumentu do systému Objednatele 1.00 ks \ i

POPLATKY

955367 Poplatky k podzemním tratím síť.metalic. I JV •

L i m it ka materiálu ,.,'.-,*_

Číslo SAP Stavební činnost Název položky Množství Celková cena

MATERIÁL ZHOTOVITELE-Vykazovaný -,:r , :_ -

303918 S Deska krycí plast. 300x1000 mm :••:\ í"; "i 17.00 ks

303795 S Fólie výstražná 220mm PE oranžová 24.00 m

303813 S Fólie výstražná 330mm PE oranžová 109.00 m

301228 S Hadice smršť. SNIF/H 43/12 • r,8.00 ks ,

316670 S . .: Hadice smršť. SNIF/H 51/16 5 GF 262 4 i. --r 1.00 ks .

300106 S Kabel plastový TCEPKPFLE 10x4x0,4 52.00 m

300108 S :. Kabel plastový TCEPKPFLE 25x4x0,4 . 13.00 m-

300000 S Kabel plastový TCEPKPFLE 3x4x0,4 125.00 m

300109 S Kabel plastový TCEPKPFLE 50x4x0,4 37.00 m

312240. S . Konektor.UY2:přímý-plněný . 144.00 ks.;

302532 :S Mini Marker.1255 80-6102-2191-5 29.0aks,

312425 S : Modul konektor. 9700-lOP -23.00 ks . ^

407578 S Souprava čistící 4413L • 5.00 kSi

320312 S Souprava odbočovací BOKT-5S-43/8-75/15:̂ - . •l;00ks

312845 S Spojka kabelová XAGA 500 43/ 8- 150/FLE ' 14.00.ks,

312863 S Spojka kabelová XAGA 500 43/8-300/FLECZ :^ : i -1.00 ks :

312881S Spojka (kabelová XAGA 500 55/12-300/FLE : 2 .0 0 ks ,,

319209 S Trubka dělená SYSPRO 160/110 . - , :.30.00 m

302672 S Trubka PE110/6,3/6000mm 6.00 ks

302343 S Trubka vrapovaná 40/32 s lankem . • 185.00 m.

302361 S Trubka vrapovaná 50/40 S;lankem • r : 36,00 m ^ .

MATERIÁL ZHOTOVITELE- Nevykazovaný . .- •.

304267 S Páska lepící iz:19mmx20mxG,15mm-černá • , •.. .5.00 ks . .;,

316064 S Přípravek vysoušeči silikagel lOxSOg,

i í ; . "' ^

- 5.00sad.



•CETIN
ČESKÁ

TELEKOMUNIKAČNÍ

Evidenční číslo: PŘ/349/2016

POVĚŘENI

česká telekomunikační infrastruktura a.s. se sidlem Olšanská 2681/6, Praha 3, PSČ
130 00, IČ 04084063, zapsaná vobchodním rejstříku vedeném Městským soudem
v Praze, spisová značka B20623 (dále jen „Společnost"), tímto pověřuje

svého zaměstnance pana

bytem

k tomu, aby za Společnost:

• činil jednání týkající se zřizování aprovozování veřejné komunikační sítě ve smyslu
zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích ao změně některých
souvisejících zákonů, jednal s příslušnými orgány státní správy asamosprávy,
s orgány činnými vtrestním řízení, s pojišťovnami a likvidátory škod, stavebními úřady
a svlastníky nemovitostí dotčených výstavbou aprovozem veřejné telekomunikační
sítě, případně majetkovými správci či uživateli těchto nemovitostí, zastupoval
Společnost vsouvisejících správních řízeních,

• uzavíral smlouvy o budoucích smlouvách ozřízení věcného břemene dle ustanovení
§ 1785 a násl. občanského zákoníku a smlouvy ozřízení (nebo zániku) práv
odpovídajících věcnému břemeni dle ustanovení § 1257 a násl. občanského zákoníku
v návaznosti na ustanovení § 104 odst. 3zákona č. 127/2005 Sb. ,

• podepisoval a podával návrhy na vklad (nebo výmaz) práv odpovídajících věcným
břemenům do katastru nemovitostí dle § 6 a násl. zákona č. 256/2013 Sb., o katastru
nemovitostí (katastrální zákon) anásledně Společnost zastupoval v řízení o povolení
vkladu (nebo výmazu) práv odpovídajících věcným břemenům do katastru nemovitostí,

• podepisoval a podával návrhy na zahájeni řízení o omezení vlastnického práva
k pozemkům astavbám zřízením věcného břemene rozhodnutím stavebního úřadu ve
smyslu § 104 ods.4 zákona č. 127/2005 Sb., a § 18 a násl. zákona č. 184/2006 Sb..
zákon o vyvlastnění a následně Společnost vtěchto řízeních a zřízení věcného
břemene zastupoval,

• uzavíral smlouvy o umístění zařízení veřejné komunikační sítě a smlouvy nájemní a
podnájemní,

• uzavíral smlouvy o nájmu prostor za účelem umístění komunikačního vedení a
zařízení ve vlastnictví Společnosti, např. rozvaděč typu ÚR+SR akabelové lávky
nebo žlaby,

• projednával a uzavíral smlouvy kupní, jejichž předmětem je koupě či prodej veřejné
komunikační sítě,

• uzavíral smlouvy o realizaci, jejichž předmětem je provedení překládky veřejné
komunikační sítě ve smyslu ustanovení § 104 odst. 17 zák. č. 127/2005 (dále jen
„Překládka") Společnosti pro stavebníka bez limitu.

IČO; 04084063, DIČ: CZ0408406 3
Bankovní spojení: PPF banka , Evropská 2690/17, Praha 6, č. ú 2019160003/6000
Česká telekomunikační infrastruktura a. s. se sídlem Olšanská 2681/6, Praha 3, PSČ 130 00,
reg. uMěstského soudu v Praze spis. zn. B 20623

www.cetin.cz
s vystavením souhlasí: Petr Gazda, útvar Pnstupová síť



• projednával jiné smlouvy, jejichž předmětem je zajištění všech zákonných předpokladů
pro provedení Překládky adále zajištění práv a zájmů Společnosti, jako vlastníka
překládané veřejné komunikační sítě, vsouvislosti sprovedením Překládky pro
stavebníka třetí osobou,

• projednával smlouvy o pronájmu komunikačních vedení vprostorách a majetku jiných
subjektů,

• projednával smlouvy o využiti podpěr ve vlastnictví třetích osob pro nadzemní
komunikační síť Společnosti ,

• zastupoval Společnost ve správních řízeních, včetně veškerých rozhodnutích ve věci
odvolacího řízení, souvisejících se zajišťováním sítí, poskytováním služeb a
provozováním přístrojů elektronických komunikací,

• jednal auzavíral smlouvy o nájmu nebo nákupu sítí elektronických komunikací od
jiných osob,

• uzavíral nájemní nebo podnájemní smlouvy na užívání anténních stožárů nebo nosičů
(konstrukci) veřejné komunikační sítě náležející Společnosti za účelem umístěni
technologických prvků třetí osoby bez možnosti přístupu ksíti nebo službám
elektronických komunikací Společnosti.

ve výše uvedených záležitostech oprávněn Společnost zavazovat.
Maximální hodnota závazku, který může pověřený za Společnost převzít, činí vkaždém
případě částku 5.000.000,- Kč (slovy: pět milionů korun českých).

Finanční limit se posuzuje dle následujících kritérií:

a) dle konkrétní částky uvedené ve smlouvě, kterou má dle smlouvy jednorázové uhradit
Společnost nebo

b) dle souhrnné částky, kterou se Společnost zavazuje hradit po dobu, po kterou má smlouva
trvat nebo po níž smlouvu nelze vypovědět anebo

c) dle nejvyšší částky připadající na období jakéhokoli 1roku vprůběhu předpokládané
platnosti smlouvy.

V připadé možnosti rozdílných výkladů se smlouva vždy posuzuje podle výkladu, jehož výsledkem
je vyšši částka.

Dále je oprávněn vtéto souvislosti činit úkony, včetně přijímání písemností, nezbytné
k zabezpečeni práv a povinností Společnosti ato na území České republiky.

Toto pověření je platné do 16.2.2017. Jeho platnost rovněž končí ukončením pracovního
poměru.

V Praze dne 16.2.2016

Česká telekomunikační infrastruktura a.s.

Představenstvo

Petr Slováček Michal Frankl
místopředseda představenstva člen představenstva





Příloha ke Smlouvě o realizaci překládky sítě elektronických komunikací č. PN 2016 - 0024

DOLOŽKA

ve smyslu ust. § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „zák. č. 128/2000Sb.")

Město Horšovský Týn ve smyslu ustanovení §41 zák. č. 128/2000 Sb., potvrzuje,
že u právních jednáních obsažených ve smlouvě o realizaci překládky sítě elektronických
komunikací č. PN 20106 - 0024 byly ze strany Stavebníka splněny veškeré zákonem č. 128/2000
Sb. či jinými obecně závaznými právními předpisy stanovené podmínky ve formě předchozího
zveřejnění, schválení či odsouhlasení, které jsou obligatorní pro platnost tohoto právního jednání.

Rada města Horšovský Týn na svém jednání dne 18. července 2016 pod bodem 41/28 vzala
na vědomí vyčíslení nákladů na přeložku sdělovacího vedení CETIN zasahujícího do stavebních
úprav akce "Chodník v ulici Pivovarská". Rada města schválila uzavření smlouvy se společností
Česká telekomunikační infrastruktura a.s. na přeložku sdělovacího vedení CETIN vrámci
realizace stavebních úprav akce. Přeložka bude hrazena z rozpočtu akce jako vyvolaná
investice. Řeší odbor MIM, pro účely RM vyřadit z usnesení.

starosta
lejzík

lěsta Horšovský Týn


